God on Trial
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If only it could be as with a brother,

As if you had nursed at my mother’s breast
(Song of Songs 8:1).

In the coming future, the Blessed Holiness
will come to appease the Jewish people.
And she will say before [God], “Master of the
Universe, how shall | be consoled? For You
have not even treated me in the way of
flesh-and-blood. Yosef, who was
flesh-and-blood, even his brothers treated
him evilly, he did not take revenge on them.
Rather, when his brothers came to him, his
mercy overwhelmed them, as it is written,
Yosef could not restrain himself (Genesis
45:1). But You-You suppressed your mercy
with regard to me and abandoned your
devices, as it is written regarding you:
Hashem, Hashem, merciful and graceful God
(Exodus 34:6).

Another interpretation: She said before
[God], “Master of the Universe! | recall the
camaraderie and friendship that | had with
You, and | know how many miracles and
mighty deeds You performed for me. | also
did good things for You: | sanctified Your
great name for those miracles and mighty
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deeds, and | recited poetry for each and
every miracle, and | accepted Your Torah,
which the nations of the world did not
accept. | expected that | would enter-with
You-to Gan Eden, and that you would make
me rejoice there, as it is stated, / would lead
you, | would bring you to the house of my
mother, of her who taught me (Song of Songs
8:2). Once | entered Your house, You brought
enemies upon me and set them against me,
as it is stated, When enemies looked on and
gloated over her downfall (Lamentations
1:7). How shall | be consoled?” The Blessed
Holiness said to [her], “You say thus? Did |
not suffer with you in that suffering?”

A parable: To what can it be compared? To a
king of flesh-and-blood, who was attacked
by enemies and set his house on fire. But he
sat silently. He said, “What can | do? To get
up and run from my home-I lack strength for
the road.” He sat until the fire reached him.
They came and said to him, “Our master the
king, why are you sitting while the fire is in
your house?” So too the Blessed Holiness:
When the enemies entered the Temple and
set fire to the Temple, the Blessed Holiness
was sitting and crying. Assaf entered to him
and said to [God]: “Master of the Universe,
the fire is burning in Your house and You’re
sitting? Get up, leave Your house!” As it is
stated, Lift up your feet, because of the
perpetual fires, all the outrages of the enemy
in the sanctuary (Psalms 74:3).

At that moment, all the prophets gathered
and went to Jerusalem to comfort her. The
Blessed Holiness said to them, “Whom
should you comfort first-Me, or Jerusalem?
Someone whose child has died-whom do
we comfort? Is it not the father? Someone
whose house is on fire, whom do we
comfort? Is it not the homeowner? Is it not
even moreso, that | require comforters first?
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Nonetheless, go and comfort her.” They all
gathered and went to her. As soon as she
saw them, she said to them, “Go away. | do
not require my children’s comforting.”

They immediately went before the Blessed
Holiness and said before [God], “Master of
the Universe! She is not accepting our
comforting.” [God] said to them, “It is
appropriate only for Me to go Myself to
appease her, because | transgressed the law.
| wrote in the Torah: You must not work your
firstling ox (Deuteronomy 15:19), and | said
of Israel, Israel, my firstborn (Exodus 4:22),
and | said of them, “Put your necks under the
yoke of the king of Babylon” (Jer 27:12).

| wrote in my Torah: Do not hate your brother
in your heart (Lev 19:17), but | hated him.
Therefore, it is appropriate that | appease.
Immediately, the Blessed Holiness went to
her and said to her, “Why this anger?”

She said before [God], “Master of the
Universe: Should | not be angry that you
have exiled me among the nations of the
earth, and cursed me with evil curses, and
made my face like the edges of a pot? And
despite this, | have sanctified Your great
name!” [God] said to her: “In accordance
with the merit you have performed, thusis
your culpability-that is why | became angry
with you. | wrote in My Torah: Honor your
father and your mother (Exod 20:11), but you
wrote Fathers and mothers have been
humiliated within you (Ezek 22:7). | wrote in
My Torah, One who sheds a person’s blood...
(Gen 9:6), but you: Base men in your midst
were intent on shedding blood (Ezek 22:9). |
wrote in My Torah Do not take [God’s name in
vain], Do not murder, Do not commit
adultery, Do not steal (Exod 20:12), but [of]
you, it is written: [False] swearing,
dishonesty, and murder,

[And theft and adultery are rife] (Hosea 4:2).
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She said before [God], “Master of the
Universe! Since You have exiled me among
the nations, it is logical that | should not
keep Shabbat, but | kept Your
commandments.” [God] said to her, “My
daughter, your time has come to be
redeemed.” She said before [God], “I will not
be comforted until You show me those
wicked ones who oppressed me and
degraded Your name.” Immediately, [God]
said to her, “My daughter, | will bring them
before you and punish them in front of you,
until they eat their own flesh, as it is stated, /
will make your oppressors eat their own flesh,
They shall be drunk with their own blood as
with wine. And all humankind shall know
That | GOD am your Savior, The Mighty One of
Jacob, your Redeemer (Isaiah 49:26).
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